






شیمیائی  ای برخی موادروتردام درمورد آئین اعلام رضایت قبلی بردولت جمهوری اسلامی ایران به کنوانسیون  قانون الحاق
 المللیو سموم دفع آفات خطرناک در تجارت بین



اعلام رضایت قبلی روتردام در مورد آیین  شود به کنوانسیونبه دولت جمهوری اسلامی ایران اجازه داده می -ماده واحده 

المللی ملحق شود و سند تصویب آن را نزد مرجع نگهدارنده خاص در تجارت بین های خطرناککشبرای مواد شیمیایی و آفت

 تودیع نماید. 

  الله الرحمن الرحیمبسم                                                                 

المللیبینبرخی مواد شیمیائی و سموم دفع آفات خطرناک در تجارتآئین اعلام رضایت قبلی برایکنوانسیون روتردام درمورد 

لل بر المتجارت بینبا آگاهی از تأثیر زیانبار برخی از مواد شیمیایی و سموم دفع آفات خطرناک در اعضاء این کنوانسیون

دستور  19درخصوص محیط زیست و توسعه و فصل  میه ریومحیط زیست و سلامت انسان، با یادآوری مفاد مربوط به اعلا

سازگار با محیط زیست مواد شیمیایی سمی از جمله جلوگیری از نقل و انتقال مدیریت صحیح»در مورد  21کار 

 محیط از سوی برنامه با در نظر داشتن وظیفه به عهده گرفته شده« محصولات سمی و خطرناک به طور غیرقانونیالمللیبین

فائو( در اجرای آیین اعلام رضایت قبلی داوطلبانه متحد )یونپ( و سازمان خوار و بار کشاورزی مللزیست ملل متحد )

در مواد شیمیایی شده لندن برنامه محیط زیست ملل متحد جهت تبادل اطلاعات مربوط بههمانگونه که در راهنمای اصلاح

سازمان  المللیشود( و مقررات بیننامیده می س به عنوان راهنمای اصلاح شده لندناز این پاست )الملل تنظیم شدهتجارت بین

امیده المللی ناز این پس به عنوان مقررات بینتوزیع و کاربرد سموم دفع آفات )خوار و بار و کشاورزی ملل متحد در زمینه

حال گذر، مخصوصاً وسعه و کشورهای با اقتصاد درمد نظر قراردادن شرایط و الزامات ویژه کشورهای در حال ت شود( بامی

و مالی  های فنیجمله انتقال فناوری، تأمین کمک شیمیایی ازهای ملی جهت مدیریت موادها و ظرفیتضرورت تحکیم قابلیت

عبوری، وادبین اعضا با توجه به نیازهای خاص برخی کشورها به اطلاعات مربوط به نقل و انتقال مهاو ارتقای سطح همکاری

کشورها ارتقا یابد از جمله با مدنظر قرار دادن با تصدیق این مطلب که اعمال مدیریت صحیح مواد شیمیایی باید در همه

المللی اخلاقی برنامه محیط زیست ملل متحد در زمینه تجارت بین المللی و آیینبین ای که در مقرراتمعیارهای داوطلبانه

ود مطابق شقلمرو آنها صادر میت، با تمایل به ابراز اطمینان از اینکه مواد شیمیایی خطرناک که ازاسشیمیایی وضع شدهمواد

بندی و بر چسب زده شود که به اندازه کافی حافظ به نحوی بستهالمللیبا اصول راهنمای اصلاح شده لندن و مقررات بین



وسعه پایدار باید تی تجاری و محیط زیستی با هدف دستیابی بههاباشد، با تصدیق اینکه سیاست زیستسلامت انسان و محیط

و تعهدات  مورد حمایت متقابل باشد. با تأکید بر اینکه هیچ چیز در این کنوانسیون نباید به نحوی تفسیر شود که در حقوق

شود، می حفظ محیط زیست ناشی المللی یاتجارت بینالمللی موجود ناظر بر مواد شیمیایی درهای بینیک عضو که از توافقنامه

نیست، المللیهای بینعبارت فوق به مفهوم ایجاد سلسله مراتب بین این کنوانسیون و سایر توافقتغییر ایجاد نماید، با درک اینکه

 رادر برابر تأثیرات بالقوه زیانبمحیط زیست با تصمیم بر حفظ سلامت انسان از جمله سلامت مصرف کنندگان و کارگران و

الملل، به شرح ذیل توافق نمودندخطرناک در تجارت بینبرخی مواد شیمیایی و سموم دفع آفات



 هدف -1ماده 

ی مواد المللی برخاعضا در تجارت بینهای مبتنی بر همکاری بینهدف این کنوانسیون ارتقای مسئولیت مشترک و تلاش

های بالقوه و مساعدت در جهت استفاده سازگار با زیست از آسیب محیطشیمیایی خطرناک به منظور حفظ سلامت انسان و

بینی فرآیند شیمیایی با پیشهای موادباشد که از طریق تسهیل نمودن تبادل اطلاعات درخصوص ویژگیآنها میمحیط زیست

 .شوداین تصمیمات به اعضا انجام میگیری ملی در رابطه با واردات و صادرات آنها و اعلامتصمیم

 تعاریف -2ماده 

 از نظر این کنوانسیون:

سازی و خواه از طریق مخلوط یا آماده ای است که خواه به خودی خود یا به صورتعبارت از ماده« ماده شیمیایی» -الف 

زیر  بندیطبقهشود. ماده شیمیایی شامل شامل هیچ نوع موجود زنده نمی باشد، اماه تولید یا از طریق طبیعت به دست آمد

از جمله ترکیبات سموم دفع آفات به شدت خطرناک( و صنعتیدفع آفات )باشد: سموممی

کاربردهای آن به منظور حفظ سلامت انسان یا محیط ای است که تمامیبه معنی ماده شیمیایی« ماده شیمیایی منع شده» -ب 

 که شوداست. این اصطلاح شامل ماده شیمیایی میممنوع شدهبندی یک یا چند طبقهزیست توسط آخرین اقدام قانونی در

أیید های بعدی در روند تبررسیآوری یا از جهت اولین استفاده مورد تأیید قرار نگرفته یا توسط صنایع از بازار داخلی جمع

اینکه اقدام فوق به  است که در آنها شواهد کافی وجود دارد مبنی براست و همچنین شامل مواردیداخلی خودداری شده

محیط زیست اتخاذ شده است؛منظور حفظ سلامت انسان یا 

عملاً به جز برخی کاربردهای خاص مجاز به معنی یک ماده شیمیایی است که« ماده شیمیایی به شدت محدود شده» -ج 

ممنوع محیط زیست توسط آخرین اقدام قانونیبندی به منظور حفظ سلامت انسان یا طبقهتمامی موارد مصرف آن در یک یا چند

تأیید قرار نگرفته یا توسط صنایع از بازار داخلی شود که عملاً تمامی موارد مصرف آن مورداست و شامل ماده شیمیایی میشده

شواهد نهااست و همچنین شامل مواردی است که در آروند تصمیم داخلی خودداری شدههای بعدی درآوری و یا از بررسیجمع

استزیست اتخاذ شدهکافی وجود دارد مبنی بر اینکه اقدام فوق به منظور حفظ سلامت انسان یا محیط

شده جهت دفع آفاتی است که عوارض محیط به معنی ماده شیمیایی عرضه« ترکیب سموم دفع آفات به شدت خطرناک» -د 

ر کوتاه مدت پس از بروز یک یا چند نشانه در هنگام مصرف قابل که این عوارض دکندزیستی یا بهداشتی شدیدی ایجاد می

استمشاهده



ممنوع کردن یا ایجاد محدودیت شدید در مورد به معنی اقدامی است که توسط یک عضو با هدف« آخرین اقدام قانونی» -هـ 

نیاز خواهدبودبعدی بیطوری که عضو مذکور از هر گونه اقدام قانونی گیرد، بهیک ماده شیمیایی انجام می

 ملیات ع از یک عضو به عضو دیگر بوده و شیمیاییدر مفاهیم مربوط به معنی نقل و انتقال یک ماده« صادرات»و « واردات» -و 

 محض را شامل نمی شود.عملیات عبوری 

 یون التزام به این کنوانسرضایت خود را برای ای است کهبه معنی یک کشور یا یک سازمان وحدت اقتصادی منطقه« عضو» -ز 

 کرده است و کنوانسیون در مورد آن لازم الاجرا است.اعلام 

ت اسحاکم در یک منطقه مشخصی ایجاد شدهبه معنی سازمانی است که توسط دول« ایسازمان وحدت اقتصادی منطقه» -ح 

شده اند و به سازمان مذکور اختیار دادهت دادهتابع این کنوانسیون به آن سازمان صلاحیو کشورهای عضو آن در رابطه با مسائل

نمایدطبق مقررات داخلی خود برای امضاء، تنفیذ، قبول، تصویب یا الحاق به کنوانسیون اقدامتا

.باشدمی (18( ماده)6به معنی نهاد فرعی موضوع بند )« کمیته( بررسی شیمیاییکار گروه )» -ط 

 حیطه شمول کنوانسیون - 3ماده 

 1-باشداین کنوانسیون درخصوص موارد زیر قابل اجرا می  ب  مواد شیمیایی ممنوع یا به شدت محدود شده و -الف- 

باشداین کنوانسیون درخصوص موارد زیر قابل اجرا نمی -2 کیبات سموم دفع آفات به شدت خطرناترک

داروها، از جمله داروهای  -هـ  های شیمیاییسلاح - د ضایعات –ج  مواد رادیواکتیو -ب ن نگردامواد مخدر و روا -الف 

ای مواد شیمیایی به اندازه -ح ی مواد غذای -ز  های غذاییمواد شیمیایی استفاده شده به عنوان افزودنی -و  انسانی و دامی

اشدبه شرح زیر ب باشد مشروط بر اینکه واردات مواد مذکورنداشتهزیست که احتمال تأثیر بر سلامتی انسان یا محیط

  چنین ه شخصی به طوری که مقدار آن برایتوسط یک فرد جهت استفاد-(2) اهداف تحقیقاتی یا تجزیه و تحلیل یا  -(1)

 مصرفی معقول و توجیه پذیر باشد.

 شدهمراجع ملی تعیین  - 4ماده 

مورد درخواست این کنوانسیون  اداریوظایف ه از سوی آن عضو جهت اجرایعضو باید یک یا چند مرجع ملی را ک -1 

 .دارای اختیار خواهدبود، تعیین نماید

2-د، ی را در اختیار دارنخود منابع کاف وظایفهر عضو باید برای اطمینان از اینکه چنین مرجع یا مراجعی برای اجرای مؤثر

 د.تلاش نمای

نشانی چنین مرجع یا مراجعی را به  و د نامالاجرا شدن این کنوانسیون برای خود، بای هر عضو حداکثر تا تاریخ لازم -3

را از هر گونه تغییری در نام و نشانی چنین مرجعی یا مراجعی مطلع دبیرخانه دبیرخانه اعلام نماید. آن عضو باید بلافاصله

 نماید

کند، مطلع نمایدمی دریافت( 3هایی که به موجب بند )دبیرخانه باید فوراً اعضا را از اطلاعیه-4

 شده دآیین کار مربوط به مواد شیمیایی منع یا به شدت محدو - 5ده ما



1-ای دبیرخانه اعلام نماید. چنین اطلاعیهبه نماید باید مراتب را کتباًهر عضو که اقدام به تصویب آخرین اقدام قانونی می

به اجرا درآمده است ارسال شود و  از تاریخی که آخرین اقدام قانونینود روز باید در اسرع وقت و در هر حال حداکثر تا

 .( در صورت دسترسی به آن باشد1مقرر در ضمیمه )بایدحاوی اطلاعات

2-قانونی خود را که در آن زمان نافذ است  اقدام الاجرا شدن این کنوانسیون برای خود، باید آخرینهر عضو در تاریخ لازم

 های مربوط به آخرین اقدام قانونی نهایی را به موجب راهنمای اصلاحعیهاطلاکه قبلاً کتباً به دبیرخانه اعلام نماید. عضوی

 .داشت ها نخواهداطلاعیه است نیازی به ارائه مجدد اینالمللی تسلیم نمودهیا مقررات بینشده لندن

( تأیید 2)( و 1موجب بندهای ) به دبیرخانه در اسرع وقت و در هرحال حداکثر تا شش ماه بعد از دریافت اطلاعیه -3

باشد یا خیر چنانچه اطلاعیه حاوی اطلاعات درخواستی می( 1ضمیمه )لاعیه حاوی اطلاعات مقرر درخواهدکرد که آیا اط

عات حاوی اطلااطلاعیه ای از اطلاعات دریافتی را برای کلیه اعضا ارسال نماید. اگربلافاصله خلاصه بایدباشد، دبیرخانه

 .مطلع خواهد نمود را ر همین اساس عضو اطلاعیه دهندهدرخواستی نباشد، دبیرخانه ب

از جمله اطلاعات مربوط به ( 2( و )1ای از اطلاعات دریافتی به موجب بندهای)دبیرخانه هر شش ماه باید خلاصه -4

 نیستند، به اعضا اعلام نماید(1) درخواستی در ضمیمههایی را که حاوی کلیه اطلاعاتاطلاعیه

5- درخصوص یک ماده شیمیایی خاص که قبلی دبیرخانه حداقل یک اطلاعیه از هر یک از دو منطقه اعلام رضایتهرگاه

ماید. ن کمیته( بررسی شیمیایی ارائهدریافت نماید، باید آنها را به کار گروه )باشد،می ( را دارا1الزامات مذکور در ضمیمه )

شود، اذ میکنفرانس( اعضا اتخاجلاس فراهمایی) مبتنی بر اجماع که در اولیناعلام رضایت قبلی باید در تصمیم ترکیب مناطق

 .مشخص گردد

ه های مذکور در ضمیممطابق با ملاک را هاییکمیته( بررسی شیمیایی باید اطلاعات مندرج در چنین اطلاعیهکار گروه ) -6

 کار اعلام رضایت قبلی و لزوم اضافه شدن به فهرست مورد نظر از آیین  شیمیایی( بررسی نموده و درخصوص تبعیت ماده2)

 ( توصیه های لازم را به کنفرانس اعضاء بنماید.3ضمیمه )

 آیین کار مربوط به ترکیبات سموم دفع آفات به شدت خطرناک -6ماده 

ز ک ترکیب امشکلات ناشی از ی باشد وهر عضو که جزء کشورهای در حال توسعه یا کشورهای با اقتصاد در حال گذر -1 

تواند درج آن ترکیب از سموم کند، میاستفاده ازآنها در قلمرو خود تجربه می هنگاموم دفع آفات به شدت خطرناک را به سم

ظرات تواند از نمزبور می عضو ( به دبیرخانه پیشنهاد دهد. برای ارائه پیشنهاد بهتر3خطرناک را در ضمیمه ) شدتدفع آفات به

 .( باشد4( ضمیمه )1اطلاعات درخواستی در قسمت )حاوی بع بهره جوید. پیشنهاد مذکور بایدفنی تخصصی هر من

2-( 4به موجب قسمت اول ضمیمه ) پیشنهاددبیرخانه در اسرع وقت و در هر حال حداکثر تا شش ماه بعد از دریافت هر

 ( است اقدام خواهد نمود. چنانچه4ضمیمه ) درخواستی در قسمت حاوی اطلاعاتنسبت به بررسی و تأیید اینکه آیا پیشنهاد

ارسال  ضااع اطلاعات دریافتی را برای کلیهای ازدرخواستی باشد، دبیرخانه باید بلافاصله خلاصه پیشنهاد، حاوی اطلاعات

وداساس عضو اطلاعیه دهنده را مطلع خواهدنم درخواستی نباشد، دبیرخانه بر همیناطلاعاتنماید. اگر پیشنهاد، حاوی 

( را 2ارائه شده به موجب بند ) پیشنهاد( درخصوص4( ضمیمه )2دبیرخانه باید اطلاعات اضافی مذکور در قسمت ) -3

 .آوری نمایدجمع



 4-( فوق در یک ترکیب خاصی از سموم دفع آفات3( و )2هرگاه الزامات بندهای )خطرناک موجود باشد، دبیرخانه  به شدت

 .بررسی شیمیایی ارائه دهد کمیتهرا به کار گروه) باید پیشنهاد و اطلاعات مربوط

با  آوری شده را مطابقاضافی جمع اطلاعاتو کمیته( بررسی شیمیایی باید اطلاعات مندرج در پیشنهاد مذکورکار گروه )-5

 خطرناکبعیت ترکیب سموم دفع آفات شدیداً بررسی نموده و درخصوص ت (4( ضمیمه )3های مذکور در قسمت )ملاک

 لازم را به  هایتوصیه (3کار اعلام رضایت قبلی و بر این اساس لزوم اضافه شدن به فهرست ضمیمه ) آیین مورد بحث از

 کنفرانس اعضا بنماید.

 ( 3)فهرست کردن مواد شیمیایی در ضمیمه  -7ماده 

میمه رای اضافه شدن به فهرست ضآن ب توصیهکمیته( بررسی شیمیایی تصمیم بهدر مورد هر ماده شیمیایی که کار گروه )-1

شده خواهدکرد. سند راهنمای تصمیم باید حداقل براساس اطلاعات مشخص تصمیم را آمادهنویس سند راهنمای( بگیرد پیش3)

ماده شیمیایی  اطلاعات مربوط به کاربردهای( باشد و4برحسب مورد، حاوی اطلاعات مذکور در ضمیمه ) ( یا1در ضمیمه )

 .شود، شامل گردددر مورد آن اجرا می بندی که آخرین اقدام قانونیطبقه بندی به غیر ازیک طبقه مذکور را در

2-( به همراه پیش نویس سند راهنمایی تصمیم باید به1توصیه مذکور در بند )ضا باید انس اعاعضا ارائه شود. کنفر کنفرانس

( و 3و بر این اساس لزوم اضافه شدن به فهرست ضمیمه ) رضایت قبلی اعلامشیمیایی از مقرراتدرخصوص تبعیت ماده 

 .پیش نویس سند راهنمای تصمیم، تصمیمات لازم را اتخاذ نماید درخصوص تصویبنیز

راهنمای تصمیم مربوط نیز توسط  سندباشد و( تصمیمی اتخاذ شده3هرگاه برای درج یک ماده شیمیایی در ضمیمه ) -3

بلافاصله این اطلاعات را به کلیه اعضا اعلام نماید باید دبیرخانه باشد،کنفرانس اعضا تصویب شده

است  ( درج شده3به غیر از ماده شیمیایی که در ضمیمه ) مواد شیمیایی در آیین کار داوطلبانه اعلام رضایت قبلی - 8ماده 

ده گنجانده شقبلی داوطلبانه اعلام رضایتاز تاریخ اولین اجلاس کنفرانس اعضا در آیین کار  قبل برای هر ماده شیمیایی که

 گیری نماید به شرط آنکه مجاب ( تصمیم3ضمیمه )شیمیایی در باشد، کنفرانس اعضا باید در آن اجلاس در مورد درج آن ماده

  شود که کلیه الزامات برای درج در آن ضمیمه انجام شده است.

 (3حذف مواد شیمیایی از ضمیمه ) -9ماده 

(، قابل دسترس نبوده به 3ضمیمه ) شیمیایی درگیری برای درج یک مادهیک عضو، اطلاعاتی را که زمان تصمیم چنانچه -1

( 4( یا بر حسب مورد ضمیمه )2آن طبق معیارهای مربوط در ضمیمه ) دهد که درجدبیرخانه ارائه دهد و آن اطلاعات نشان

 نماید ارسالکمیته( بررسی شیمیاییرا به کار گروه ) نیست، دبیرخانه باید اطلاعات مذکور قابل توجیهدیگر

کند بررسی نماید. برای هر ماده شیمیایی میدریافت(1کمیته( بررسی شیمیایی باید اطلاعاتی را که طبق بند )کار گروه ) -2

توصیه  (، تصمیم به4)( یا بر حسب مورد ضمیمه 2معیارهای مربوط در ضمیمه )شیمیایی طبق کمیته( بررسیکه کار گروه )

 را آماده نمایدتصمیم گیرد باید یک پیش نویس تجدیدنظر شده سند راهنمای( می3حذف از ضمیمه )برای

تجدید نظر شده سند راهنمای تصمیم همراه نویس ( باید به کنفرانس اعضا ارائه و با پیش2پیشنهاد مورد اشاره در بند ) -3

 ( و تصویب پیش نویس تجدید نظر شده سند3شیمیایی مذکور از ضمیمه )ادهم گردد. کنفرانس اعضا درخصوص حذف

 .نمود گیری خواهدتصمیم، تصمیمراهنمای



نظر شده راهنمای تصمیم توسط  تجدید( تصمیمی گرفته شده و سند3هرگاه برای حذف یک ماده شیمیایی از ضمیمه ) -4

  اطلاعات را به کلیه اعضا اعلام نماید نفوراً ای کنفرانس اعضا تصویب شده باشد، دبیرخانه باید

(3)تعهدات مربوط به واردات مواد شیمیایی مندرج در ضمیمه  -10ادهم

1-موقع نسبت به واردات مواد شیمیایی مندرج به هر عضو باید اقدامات قانونی یا اداری مناسب را برای اطمینان از تصمیمات 

 ( اجرا نماید.3در ضمیمه )

( 3راهنمای تصمیم مورد اشاره در بند )سند اسرع وقت و در هر حال حداکثر تا نه ماه بعد از تاریخ ارسال هر عضو در -2

شیمیایی مربوطه به دبیرخانه ارسال نماید. چنانچه یک عضو پاسخ مذکور آتی ماده (، باید پاسخی را در مورد واردات7ماده )

نظر شده را به دبیرخانه تسلیم نماید تعدیل نماید باید بلافاصله پاسخ تجدیدجرح و را

3-( بلافاصله طی+2دبیرخانه پس از انقضای دوره زمانی مندرج در بند )و خطاب به عضوی که چنین  درخواست کتبی

ب سدهد. چنانچه عضو نتواند پاسخی ارائه دهد، دبیرخانه باید به نحو منا را انجامپاسخی را ارائه نداده ابلاغ نماید تا این کار

(، پاسخ لازم را11( ماده )2نموده تا در دوره زمانی مذکور در آخرین جمله بند ) کمکعضو را

.نمایدارائه

تصمیم نهایی براساس تدابیر قانونی یا اداری -الف  (، باید شامل یکی از دو مورد زیر باشد2هر پاسخ به موجب بند )-4

1- برای اعلام رضایت جهت واردات2- رای اعلام عدم رضایت جهت واردات یاب3- ای اعلام رضایت جهتبر 

پاسخ موقت که ممکن است شامل موارد ذیل باشد -ب  واردات فقط با رعایت شرایط مشخص شده

1- ،رضایت برای واردات در طول  یااعلام عدمتصمیم موقت مبنی بر رضایت برای واردات با یا بدون شرایط مشخص

درخواست برای کسب اطلاعات بیشتر -(3)ای مبنی بر اینکه تصمیم نهایی تحت بررسی جدی استبیانیه -(2) دوره موقت

 درخواست از دبیرخانه جهت مساعدت در ارزیابی  -4استقانونی را اعلام کرده اقداماز دبیرخانه یا از آن عضوی که آخرین 

 ماده شیمیایی

5-های مشخص شده برای ماده شیمیایی در بندیطبقهیا بندی( باید با طبقه4بند )« ب»یا « الف»های پاسخ به موجب جزء 

 ( مرتبط باشد.3ضمیمه )

6-است، همراه باشدمبتنی تصمیم نهایی باید با شرحی از هرگونه اقدامات قانونی یا اداری که بر آن.

 هایی را در رابطه با هر ماده شیمیایی مندرجپاسخخود، الاجراشدن این کنوانسیون برایهر عضو باید حداکثر تا تاریخ لازم -7

 هایی را به موجب راهنمای اصلاح شده لندن یا مقرراتعضوی که چنین پاسخارسال نماید. ( به دبیرخانه3در ضمیمه )

است، نیازی به تسلیم مجدد آنها ندارد ارائه داده المللیبین

8-ات قانونی یا اداری خود در دسترساقدام با است مطابق ب این ماده تهیه نمودههای خود را که به موجهر عضو باید پاسخ  

 طرف های مربوطی که در حوزه صلاحیتش قرار دارند، بگذارد.

رضایت برای ورود یک ماده  مبنی بر عدم( تصمیمی11( ماده )2( فوق و بند )4( و )2عضوی که به موجب بندهای ) -9

نماید باید همزمان موارد زیر را چنانچه قبلاً خاصی اتخاذ می فقط تحت شرایطورود آن ماده شیمیایی یا اعلام رضایت برای

 تولید داخلی ماده  -ب  ورود ماده شیمیایی از هر منبعی و -الف  یا منوط به همان شرایط نماید باشد ممنوع انجام نداده



 شیمیایی جهت استفاده داخلی

نماید. چنین اطلاعاتی، در صورت در  مطلعاستهایی که دریافت کردهاعضا را از پاسخدبیرخانه باید هر شش ماه کلیه -10

 است. دبیرخانهاساس آن اتحاذ شدهیا اداری باشد که این تصمیمات بر قانونی دسترس بودن، باید شامل شرحی از اقدامات

 .را از هر گونه قصور در ارسال پاسخ، مطلع نماید باید اعضا همچنین

 (3تعهدات مربوط به صادرات مواد شیمیایی مندرج در ضمیمه ) -11ماده 

 دبیرخانه های ارسالی توسطاقدامات قانونی یا اداری مناسب را جهت اعلام پاسخ -الف  هر عضو صادر کننده باید -1

.انجام دهد قرار دارند،های مربوطی که در حوزه صلاحیتش( برای طرف10( ماده )10براساس بند )

حوزه صلاحیتش قرار دارند، حداکثر  که دراقدامات قانونی یا اداری مناسب جهت اطمینان از این نکته که صادرکنندگانی - ب

  سازد، از( مطلع می10( ماده )10نخستین بار از چنین پاسخی مطابق با بند )برای تا شش ماه از تاریخی که دبیرخانه اعضا را

 بعیت بنمایند.خ تتصمیمات مندرج در هر پاس

مساعدت نماید واعضای واردکننده را بنا به درخواست و به طور مقتضی در موارد زیر راهنمایی -ج 

1- (ماده4در به دست آوردن اطلاعات بیشتر برای کمک به آنها جهت اقدام طبق بند )10  ( زیر و2بند )« ج» و جزء 2-

طول عمر آنها در مدتیریت ایمنی مواد شیمیاییهای خود جهت مدها و تواناییدر تقویت ظرفیت

2-(از3هر عضو باید اطمینان حاصل نماید که یک ماده شیمیایی مندرج در ضمیمه ) ای قلمرو خود به هیچ عضو واردکننده

گر گردد مپاسخ موقت فاقد یک تصمیم موقت ارسال نموده، صادر نمی نکرده و یاکه تحت شرایط استثنایی، پاسخی ارسال

توسط عضو واردکننده به ثبت  شیمیاییآن ماده، یک ماده شیمیایی باشد که در زمان واردات به عنوان یک ماده -الف  اینکه

استفاده و  واردکننده توسط عضوآن ماده، یک ماده شیمیایی باشد که برای آن شواهدی مبنی بر اینکه قبلاً -ب  رسیده باشد یا

 رضایت -ج  است یاجهت ممنوعیت کاربرد آن اتخاذ نشده قانونیدر رابطه با آن هیچ اقدام است ویا به آن عضو واردشده

ضو باشد. عواردکننده تحصیل و دریافت شده شده عضوآشکار جهت واردات توسط صادر کننده از طریق مرجع ملی تعیین

را از تصمیم خود مطلع نماید روز پاسخ داده و فوراً دبیرخانه درخواستی ظرف شصتواردکننده باید به چنین

( 10اطلاع اولیه به اعضا مطابق با بند ) تاریختعهدات اعضای صادرکننده به موجب این بند، در پایان یک دوره شش ماهه و از

  عضو در ارسال پاسخ قصور نموده یا پاسخ موقت فاقد تصمیم موقت ارسال نموده،یک ( توسط دبیرخانه مبنی براینکه10ماده )

 قابل اجرا بوده و به مدت یک سال ادامه خواهد داشت.

 اطلاعیه صادرات -12ماده 

عضو صادر شود عضو مذکور  قلمرو آنچنانچه یک ماده شیمیایی که توسط یک عضو منع یا به شدت محدودشده، از -1 

 .( باشد5ندرج در ضمیمه )صادرات باید شامل اطلاعات م دهد. اطلاعیهباید اطلاعیه صادرات به عضو وارد کننده ارائه

2- گیرد، باید اطلاعیه صادراتانجام می قانونیقبل از اولین صادرات ماده شیمیایی مذکور که پس از تصویب آخرین اقدام 

گردد، ارائه خواهدشد. مرجع اولین صادراتی که در هر سال تقویمی انجام میاز ارائه گردد. پس از آن اطلاعیه صادرات قبل

 .نظر نمایدشود، صرف تواند از الزام به اطلاع که قبل از صادرات باید انجامشده عضو واردکننده میتعیین ملی



دیت در رابطه با ممنوعیت یا محدو تغییرات مهم عضو صادرکننده پس از تصویب آخرین اقدام قانونی که منجر به بروزیک  -3

 .عیه روز آمد برای صادرات اقدام خواهدکرداطلا نسبت به ارائهشدید آن ماده شیمیایی خواهدشد،

د. گردد، اعلام نمایقانونی ارائه می آخرین اقدامعضو واردکننده باید وصول اولین اطلاعیه صادرات را که پس از تصویب -4 

ئه اپس از ارسال اطلاعیه صادرات دریافت ننماید، باید نسبت به ار طی سی روزچنانچه عضو صادرکننده اعلام وصول را

و دومین اطلاعیه توسط عض دریافتهای لازم را برای حصول اطمینان ازاقدام نماید. عضو صادرکننده باید تلاش اطلاعیهدومین

 .واردکننده به عمل آورد

( درج شده باشد3ماده شیمیایی در ضمیمه ) -الف  ( درج شده هنگامی متوقف خواهدشد که1تعهدات عضو که در بند ) -5

 -ج  دبیرخانه ارسال نموده باشد و به پاسخی در مورد آن ماده شیمیایی(،10( ماده )2ارده کننده، طبق بند )عضو و -ب 

.( این پاسخ را میان اعضا توزیع کرده باشد10( ماده )10دبیرخانه طبق بند )

 اطلاعاتی که همراه مواد شیمیایی صادر شده ارائه می گردد -13ماده 

1- هماهنگ شده جهت هر یک  مشخص نظام باید سازمان جهانی گمرک را ترغیب نماید تا کدهای گمرکیکنفرانس اعضا

را به نحو مناسب تعیین کند. هر عضو باید مقرر کند در ( 3) مندرج در ضمیمههای مواد شیمیاییاز مواد شیمیایی یا گروه

ذکر گرددگام صادرات در بارنامه مربوطاست، کد مذکور در هنشیمیایی کد تعیین شده برای موادمواردی که

صادرات هریک از مواد شیمیایی  کندبدون خدشه به هریک از الزامات مربوط به عضو واردکننده، هر عضو باید مقرر -2

محدود شده در قلمرو آن، موکول به الزامات مربوط به الصاق بر چسب  شدت( و مواد شیمیایی منع یا به3مندرج در ضمیمه )

ربط، جهت اطمینان از دسترسی کافی به اطلاعات مربوطالمللی ذیاستانداردهای بینبه توجهبا 

 .بود خطرات یا مخاطرات آن مواد نسبت به سلامت انسان یا محیط زیست، خواهدبه

3-ق الصا مواد شیمیایی مشمول الزامات صادراتبدون خدشه به هر یک از الزامات عضو واردکننده هر عضو باید مقرر کند

 تواند موکول به الزامات مربوط به الصاق برچسب با توجه بهمی قلمرو آنبرچسب محیط زیستی یا بهداشتی در

ت مخاطرات آن مواد نسبخطرات و یا ربط، جهت اطمینان از دسترسی کافی به اطلاعات مربوط بهالمللی ذیبیناستانداردهای

 .به سلامت انسان یا محیط زیست، گردد

روند، باید مقرر کند ای به کار میحرفه مقاصد( که برای2عضو صادرکننده در رابطه با مواد شیمیایی مذکور در بند )هر -4 

المللی، شامل روز آمدترین اطلاعات قابل دسترس، به چارچوب شناخته شده بینیک که برگه حاوی اطلاعات ایمنی مطابق با

 .شودکننده ارسال می وارد عضو هر

 به یک یا بیش از یک زبان رسمی  امکان باید ت مندرج در برچسب الصاق شده و برگه حاوی اطلاعات ایمنی تا حداطلاعا -5

 عضو وارد کننده ارائه شود.

 تبادل اطلاعات -14ماده 

1-فراهم آوردرا هر عضو باید به نحو مقتضی و مطابق با اهداف این کنوانسیون تسهیلات زیر

ات شمول این کنوانسیون از جمله اطلاع حیطهلمی، فنی، اقتصادی و حقوقی مرتبط با مواد شیمیایی درتبادل اطلاعات ع -الف 

بوط مرارائه اطلاعات قابل دسترس برای عموم درخصوص اقدامات قانونی داخلی -ب  شناسی بومی و ایمنیشناسی، سمسم



رخصوص د دبیرخانهسایر اعضا به طور مستقیم یا از طریقدر صورت اقتضا ارائه اطلاعات به  -ج  اهداف این کنوانسیون و به

 .کندشیمیایی را محدود می ماده اقدامات قانونی داخلی که اساساً یک بار یا بیشتر، استفاده از این

2-گونه اطلاعات محرمانه بر اساس  حفاظت هرنمایند، نسبت بهاعضایی که به موجب این کنوانسیون تبادل اطلاعات می

 .نمایندمتقابل اقدام میتوافق 

( که به ترتیب 4( و )1اطلاعات مورد اشاره در ضمایم ) -الف  شوداطلاعات زیر از نظر این کنوانسیون محرمانه تلقی نمی -3

( ماده 4یمنی مورد اشاره در بند )اطلاعات مندرج در برگه حاوی اطلاعات ا -ب  ارائه شده است (16) ( و5به موجب مواد )

خطر بندی مخاطرات، ماهیتاطلاعات مربوط به اقدامات پیشگیرانه از جمله طبقه -د  تاریخ انقضای ماده شیمیایی -ج  (13)

 ـ توصیه ایمنی مربوط و و تاریخ تولید ماده شیمیایی 4-شناسی بومیشناسی و سمهای مربوط به سمخلاصه نتایج آزمایش -ه

ربوط به نقل و انتقال عبوری مواد هر عضو خواهان اطلاعات م -5نخواهدشدتلقی به طور کلی از نظر این کنوانسیون محرمانه

  بر همین اساس باید تواند نیاز خود را به دبیرخانه گزارش نماید و دبیرخانه( از قلمرو آن، می3ضمیمه ) در شیمیایی مندرج

 کلیه اعضاء را مطلع نماید.

 اجرای کنوانسیون -15ماده 

برای اجرای مؤثر این کنوانسیون  خودها و نهادهای ملیاقداماتی را که برای ایجاد و تقویت زیر ساختهر عضو باید  -1 

است در صورت لزوم شامل تصویب یا اصلاح اقدامات قانونی یا  ممکن تواند ضروری باشد، انجام دهد. این اقداماتمی

های اطلاعاتی ملی از جمله اطلاعات ایجاد ثبت و پایگاه - الف تواند شامل موارد زیر باشدمی همچنیناداری ملی بوده و

  توافقات ترغیب -ج  تشویق ابتکارات در بخش صنعت جهت ارتقای ایمنی شیمیایی و -ب  شیمیایی موادایمنی مربوط به

 (16داوطلبانه با درنظر گرفتن مفاد ماده )

هایی کاربرد و مدیریت حوادث جایگزین نحوهاطلاعات مربوط بههر عضو در حد امکان باید اطمینان یابد که عموم مردم به  -2

 ندباشدسترسی مناسب داشتهتر هستند، سان یا محیط زیست ایمنسلامت ان برای(3که از مواد شیمیایی مندرج در ضمیمه )

ن حیتدار در اجرای ایالمللی صلابین هایسازماننمایند تا به طور مستقیم یا در موارد مقتضی از طریقاعضا توافق می -3

هیچ چیز در این کنوانسیون نباید طوری تفسیر شود (4جهانی همکاری نمایند،) ای ومنطقهای،کنوانسیون در سطوح زیر منطقه

 سلامتمذکور در کنوانسیون نسبت به حفظ محیط زیست واتخاذ اقداماتی که بیشتر از حد  برایکه محدود کننده حق اعضا

.الملل باشدبوده و مطابق با حقوق بین هماهنگ تعبیر گردد، به شرطی که چنین اقداماتی با مفاد کنوانسیونانسان نافع است 

در  حال گذر در اعضا بویژه با در نظر گرفتن نیازهای کشورهای در حال توسعه و کشورهای با اقتصاد کمک فنی -16ماده 

شیمیایی برای ایجاد زمینه جهت اجرای این  مدیریت موادلازم برایجهت ارتقای کمک فنی برای توسعه زیر ساخت و ظرفیت 

 باشند،می تر جهت تنظیم امور مواد شیمیاییهای پیشرفتهاعضایی که دارای برنامه.خواهندکردکنوانسیون با یکدیگر همکاری

 های آنان در مدیریت مواد ظرفیت زیرساخت وبرای سایر اعضا کمک فنی و از جمله آموزش فراهم خواهند نمود تا امور

 شیمیایی در طول چرخه حیات انها توسعه یابد.



تعیینکنفرانس اعضا یابد در اولین فرصت ممکن مقررات و ساز و کارهای نهادی را جهت عدم پایبندی -17ماده 

دشود تهیه و تصویب نمایمیمشخص آنها عدم پایبندی به مفاد این کنوانسیون و برخورد با اعضایی را که عدم پایبندی

 کنفرانس اعضا -18ماده 

 .شودبدین وسیله کنفرانس اعضا ایجاد می -1 

یی کنوانسیون با اداره مشترک مدیر اجرا اینالاجراشدناولین اجلاس کنفرانس اعضا باید حداکثر تا یک سال از تاریخ لازم -2 

ای عادی کنفرانس اعضا یابد در فواصل منظم که توسط کنفرانس هاجلاسآن، یونپ و مدیرکل فائو تشکیل شود. بعد از

 .برگزار گردد شود،میمشخص

3- یا براساس درخواست کتبی هر  ضروری بداندالعاده کنفرانس اعضا در مواقعی که کنفرانس ممکن استهای فوقاجلاس

 ..خواهدشد حمایت نمایند، برگزارعضو که حداقل یک سوم اعضا از آن

از نهادهای تابع و همچنین مقررات  هریککنفرانس اعضا باید در اولین جلسه، درخصوص آیین کار و مقررات مالی خود و -4

 .توافق و تصویب نماید اجماعمالی حاکم بر عملکرد دبیرخانه را از طریق

وی رانس باید وظایف محوله از سدهد. کنفقرار کنفرانس اعضا باید، اجرای این کنوانسیون را مورد بررسی و ارزیابی مستمر-5

 اجرا نماید و بدین منظور باید:کنوانسیون را 

نماید ایجاد کندضروری تلقی میکنوانسیون ( زیر، نهادهای تابع را که جهت اجرای6علاوه بر الزامات بند ) -الف 

دولتی همکاری نماید و غیروالدولی دار و نهادهای بین المللی صلاحیتدر موارد مقتضی با سازمانهای بین -ب 

باشد، مورد بررسی قرارداده و انجام  ضروریتواندهر گونه اقدام دیگری که جهت دستیابی به اهداف این کنوانسیون می -ج 

.دهد

6-( کمیتهکنفرانس اعضا باید در اولین جلسه خود یک نهاد تابع به نام کارگروه)بررسی شیمیایی به منظور اجرای وظایف 

کنوانسیون ایجاد نماید در این خصوص این کمیته( از طرفوله به آن کارگروه )مح

کمیته( باید اعضای این کار گروه ) شوندکمیته( بررسی شیمیایی باید توسط کنفرانس اعضا تعیین) اعضای کار گروه -الف 

کمیته( اد شیمیایی باشند. اعضای کار گروه)دولتی در زمینه مدیریت مو شدهمتشکل از تعداد محدودی از کارشناسان تعیین

.عیین شوندحال توسعه تیافته و در توزیع عادلانه جغرافیایی از جمله با اطمینان از توازن لازم بین اعضای توسعهبراساس باید،

.تصمیم بگیرد (کمیتهگروه)کنفرانس اعضا باید درخصوص شرح وظایف، سازمان و نحوه عمل کار -ب 

ها برای رسیدن چنانچه کلیه تلاش بگیردکمیته باید تلاش لازم را به عمل آورد تا پیشنهاداتش براساس اجماع صورت -ج 

 چنین پیشنهادی باید به عنوان آخرین راه حل با رای دوسوم اکثریت  نشود، نتیجه بماند و هیچ اجماعی حاصل به اجماع بی

 اعضای حاضر و رای دهنده تصویب شود.

7-کشور غیر عضو این کنوانسیون  همچنین هرالمللی انرژی اتمی وهای تخصصی و آژانس بینسازمان ملل متحد، سازمان

ردولتی المللی، دولتی یا غیحضور یابند. هر نهاد یا آژانس اعم از ملی یا بین عنوان ناظرهای کنفرانس اعضا بهتوانند در جلسهمی

 در یک اجلاس کنفرانس حضورصاحب نظر باشند و دبیرخانه را از علاقمندی خود جهتمسائل مربوط به کنوانسیون  درکه

جلسه پذیرفته شوند مگر اینکه حداقل یک سوم اعضای حاضر  حضور درتوانند برایباشند، می اعضا به عنوان ناظر مطلع نموده



.عضا باشدناظران باید تابع آیین کار مصوب کنفرانس ا نمایند. پذیرش و شرکت مخالفت

 دبیرخانه -19ماده 

 .گرددبدین وسیله یک دبیرخانه تأسیس می -1 

 های کنفرانس اعضا و نهادهای تابع آن و ارائهبرنامه ریزی برای اجلاس -الف  وظایف دبیرخانه به شرح ذیل خواهد بود: -2

توسعه وبویژه به اعضای در حالتسهیل کمک به اعضا در اجرای این کنوانسیون،  -ب  لازم به آنها خدمات

های سایر نهادهای اطمینان از هماهنگی لازم با دبیرخانه -ج  اعضای با اقتصاد در حال گذر در صورت درخواست آنها

ف خود برای انجام وظایتواندمی به موجب راهنمایی کلی کنفرانس اعضا، ترتیبات اداری و قراردادی که -د  .المللی مربوطبین

 مکن م وظایفی کهاجرای سایر وظایف دبیرخانه که در این کنوانسیون مشخص شده و سایر -هـ  باشد، را منعقد نماید ومؤثر 

 شود.مشخص است از کنفرانس اعضاء 

3-به توافق با این ترتیبات توسط  مشروط وظایف دبیرخانه کنوانسیون مشترکاً از سوی مدیر اجرایی یونپ و مدیرکل فائو 

 آنها و تصویب از طرف کنفرانس اعضاء اجرا خواهد شد.

رأی اکثریت سه چهارم اعضای  اعضا بادهد کنفرانسچنانچه مشخص شود که دبیرخانه وظایف مورد نظر را انجام نمی -4

المللی صلاحیتدار واگذار دبیرخانه را به یک یا چند سازمان بین وظایفحاضر و رأی دهنده ممکن است تصمیم بگیرد که

.ایدنم

 حل و فصل اختلافات - 20ماده 

ت آمیز طریق مذاکره یا سایر طرق مسالم ازاعضا باید هرگونه اختلاف بین خود مرتبط با تفسیر یا اجرای این کنوانسیون را -1 

 .مورد انتخاب خود حل و فصل نمایند

2- هنگام تنفیذ، پذیرش، تصویب یا الحاق بهتواندمیای هر عضو کنوانسیون به غیر از یک سازمان وحدت اقتصادی منطقه 

ه بتسلیم یک سند کتبی به امین کنوانسیون اعلام نماید که درخصوص هر نوع اخبا به این کنوانسیون، یا در هر زمان بعد از آن،

به  تعهد پذیرنده همینعضوهر  با تفسیر یا اجرای کنوانسیون یک یا هر دو طریق حل اختلاف زیر را در رابطه با مرتبط تلاف

 اجباری مورد پذیرش قرار می دهد: طور 

 . شودکنفرانس اعضا تصویب می سویداوری مطابق با آیین کاری که در اسرع وقت ممکن و در قالب یک ضمیمه از -الف  

 ارجاع اختلاف به دیوان بین المللی دادگستری. -ب


3-ارتباط با داوری مطابق با آیین کار  ترتیب درتواند به هماناست می ایعضوی که یک سازمان وحدت اقتصادی منطقه 

 ( اعلامیه ارائه نماید.2مذکور در جزء ) الف( بند )

 آن یا تا سه ماه پس از تسلیم یادداشت  در( تا زمان انقضای مدت آن طبق شرایط مندرج2اعلامیه ارائه شده مطابق با بند )-4

 ی فسخ آن به امین کنوانسیون به قوت خود باقی خواهد بود.کتب

مطروح نزد دیوان داوری یا دیوان  دعویانقضای اعلامیه، یادداشت فسخ یا اعلامیه جدید به هیچ نحو نباید بر جریان-5

.های اختلاف به گونه دیگری توافق نمایندطرفکه المللی دادگستری تأثیر گذارد مگر آنبین



6-باشند، و چنانچه آنها نتوانند اختلاف  نپذیرفته( را2روش یا روش دیگر به موجب بند )های یک اختلاف همان چنانچه طرف

اختلاف به طرف دیگر مبنی بر وجود اختلاف، حل و فصل نمایند،  یک طرفماه پس از صدور اطلاعیه 12خود را طی 

گزارشی همراه  کمیسیون مصالحه .های اختلاف به کمیسیون مصالحه ارجاع شوددرخواست یکی از طرف باید بنا بهاختلاف

مصالحه که به صورت ضمیمه گنجانده خواهدشد،  مربوط به کمیسیونهای مربوط ارائه خواهدنمود. تشریفات دیگربا توصیه

.شودکنفرانس مذکور تصویب می جلسه کنفرانس اعضا توسط حداکثر تا دومین

 اصلاح کنوانسیون - 21ماده 

 اصلاح این کنوانسیون ممکن است از سوی هر عضو پیشنهاد گردد.-1

2- ماه  6ل اصلاحیه پیشنهادی باید حداق هرگونهاصلاح این کنوانسیون باید در جلسه کنفرانس اعضا به تصویب برسد. متن

شود، توسط دبیرخانه به اعضا ارسال گردد. دبیرخانه همچنین باید می پیشنهادای که اصلاحیه جهت تصویبقبل از جلسه

.نماید کنندگان این کنوانسیون و جهت اطلاع به امین کنوانسیون ارسالء را به امضا پیشنهادی صلاحیها

سیون به کنواناصلاحیه پیشنهادی به این  هراعضا باید هرگونه تلاشی را برای حصول به توافق از طریق اجماع درخصوص -3

نرسد و هیچ گونه توافقی حاصل نشود، به عنوان آخرین راه  اجماع به نتیجه حصولهای لازم برایعمل آورند. چنانچه تلاش

.گرددباید با رأی اکثریت سه چهارم اعضای حاضر و رأی دهنده در جلسه تصویب اصلاحیهحل،

.ارسال شود اعضااصلاحیه باید به وسیله امین کنوانسیون جهت تنفیذ، پذیرش یا تصویب به کلیه -4

اصلاحیه تصویب شده مطابق با بند  برسدکنوانسیون حیه باید به طور کتبی به اطلاع امینتنفیذ، پذیرش یا تصویب اصلا -5

 تنفیذ، پذیرش یا تصویب از سوی حداقل سه چهارم اعضا برای اعضای پذیرندهاسناد ( در نودمین روز پس از تاریخ سپردن3)

که آن عضو سند تنفیذ، پذیرش تاریخی نودمین روز ازشد. بعد از آن، اصلاحیه برای هر عضو دیگر در  الاجرا خواهد لازم آن

.الاجرا خواهدشدکند، لازممی تسلیم یا تصویب اصلاحیه خود را که به امین کنوانسیون



 تصویب و اصلاح ضمائم-22ماده 

 باشد هر اشاره  دیگری صریحاً قید شده گونه گردد و به جز آنچه که بهضمائم این کنوانسیون جزء لاینفک آن محسوب می -1

 به این کنوانسیون همزمان اشاره ای به هر یک از ضمائم آن تلقی می شود.

 ضمائم به موضوعات شکلی، علمی، فنی یا اداری محدود می شود.-2

کنوانسیون قابل اعمال خواهدبوداین الاجرا شدن دیگر ضمائمآیین کار ذیل درخصوص پیشنهاد، تصویب و لازم -3

پیشنهاد و تصویب شود( 21( ماده )3( و )2(،)1دیگر باید طبق آیین کار مندرج در بندهای )ضمائم  -الف 

مه مربوط به تصویب ضمی تاریخ مکاتبههر عضوی که قادر به پذیرش ضمیمه دیگری نباشد، باید ظرف یک سال از -ب 

 وانسیون بدون تأخیر کلیه اعضا را از دریافتنماید. امین کن کنوانسیون را مطلعدیگری توسط امین کنوانسیون، کتباً امین

یرد و پس بگ ضمیمه دیگر راتواند در هر زمانی اطلاعیه قبلی عدم پذیرش درخصوصنماید. یک عضو می مزبور مطلعاطلاعیه

ط ه مربودر انقضای یک سال از تاریخ مکاتب -ج  الاجرا خواهد شدلازمآن ضمیمه از آن زمان طبق جزء)ج( زیر برای آن عضو

  زء )ب(ای مطابق با مفاد جکنوانسیون، ضمیمه مذکور برای کلیه اعضایی که اطلاعیه امین به تصویب ضمیمه دیگری توسط



 فوق ارائه نکرده اند لازم الاجرا خواهد شد.

4- ( پیشنهاد، تصویب و لازم3جز در مورد ضمیمه ) همان آیین کار کنوانسیون باید تابع  ضمائم اینهایالاجراشدن اصلاحیه

 .ضمائم دیگر کنوانسیون باشند شدن الاجرالازم مربوط به پیشنهاد، تصویب و

5- اعمال خواهدشد (3)ضمیمههایالاجرا شدن اصلاحیهآیین کار ذیل در رابطه با پیشنهاد، تصویب و لازم  الف- 

 -ب  .شود( پیشنهاد و تصویب می21ماده) (2)بند ( و9( تا )5( مطابق با آیین کار مندرج در مواد )3های ضمیمه )اصلاحیه

( 3تصمیم جهت اصلاح ضمیمه ) -ج  .نمایدمیکنفرانس اعضا تصمیمات خود را از طریق تصویب مبتنی بر اجماع اتخاذ

 گردد. اصلاحیه از تاریخ مشخص شده در تصمیم برای کلیه اعضا لازممی اعلامبلافاصله توسط امین کنوانسیون به اعضا

خواهدشدالاجرا

 کنوانسیون مربوط باشد، در آن صورت ایندر صورتی که ضمیمه دیگر یا اصلاحیه مربوط به یکی از ضمائم با اصلاحیه -6

 .الاجرا شود الاجرا نشده، لازم اصلاحیه کنوانسیون لازمکه ضمیمه دیگر یا اصلاحیه نباید تا زمانی

 رای گیری-23ماده 

.بود خواهدرأی ( ذیل مقرر شده دارای یک2نسیون جز آنچه که در بند )هر عضو این کنوا -1

2-رأی خود را با تعداد  صلاحیت خود باید حقای درخصوص موضوعات تحت حوزهیک سازمان وحدت اقتصادی منطقه

ه هر سازمانی در صورتی کباشند، اعمال نماید. چنین کنوانسیون می اعضای اینآرائی که برابر با تعداد کشورهای عضو آن که

 نیز در  برعکس حالت مذکورنمود. آن حق رأی خود را اعمال نماید حق رأی خود را اعمال نخواهد کشورهای عضویک از

 رای گیری صادق است.

.دهندیک رأی مثبت یا منفی می است کهاعضای حاضری« دهندهاعضای حاضر و رأی»نظر این کنوانسیون منظور از  از -3

در تاریخایاین کنوانسیون جهت امضای تمام کشورها و سازمانهای وحدت اقتصادی منطقه امضا – 24ده ما

1998 (1377620 در روتردام و از تاریخ )1998سپتامبر  12(1377621تا )10 1999سپتامبر (1378619)  در مقر سازمان 

 ملل متحد در نیویورک مفتوح خواهد بود.

 تنفیذ، پذیرش، تصویب یا الحاق -25ماده

ای خواهدبود. این اقتصادی منطقه وحدتهایاین کنوانسیون موکول به تنفیذ، پذیرش یا تصویب کشورها و سازمان -1

ای از روز بعد از تاریخی که این کنوانسیون جهت امضا اقتصادی منطقه وحدتهایکنوانسیون برای الحاق کشورها و سازمان

شد خواهد سپردهخواهدبود. اسناد تنفیذ، پذیرش، تصویب یا الحاق نزد امین کنوانسیونمفتوح  شود،میبسته

یک از کشورهای عضو آن به  اینکه هیچشود بدونای که عضو این کنوانسیون میهر سازمان وحدت اقتصادی منطقه -2

هایی یون خواهدبود. در مورد چنین سازمانبه موجب این کنوانس کلیه تعهداتعضویت کنوانسیون درآمده باشند، ملزم به اجرای

ربوط م هایبراساس مسئولیتآن، عضو این کنوانسیون باشند، سازمان و کشورهای عضو آن باید چند کشور عضوکه یک یا

 سازمان و کشورهای عضو آن مواردی،  تصمیم بگیرند. در چنینخود جهت اجرای تعهدات خود به موجب این کنوانسیون

 نمی توانند حقوق ناشی از این کنوانسیون را بطور همزمان اعمال نمایند.



ا خود، بسط صلاحیت خودش ر یا الحاقای باید در سند تنفیذ، پذیرش، تصویبیک سازمان یکپارچه اقتصادی منطقه -3

هرگونه  از چنین سازمانی همچنین باید امین کنوانسیون را کنوانسیون اعلام کند. ایندرخصوص موضوعات تحت پوشش این

اعضا را مطلع نماید صلاحیت خود آگاه سازد و امین کنوانسیون نیز به نوبه خود باید تعدیل مربوط به بسطجرح و

 لازم الاجرا شدن -26ماده 

1-،را خواهدشدالاجتصویب یا الحاق لازم پذیرش،این کنوانسیون در نودمین روز پس از تاریخ تسلیم پنجاهمین سند تنفیذ.

، این تنفیذ، پذیرش، تصویب یا الحاق سندای که پس از تسلیم پنجاهمینبرای هر کشور یا سازمان وحدت اقتصادی منطقه -2

 نفیذ،آن ملحق شود، این کنوانسیون در نودمین روز پس از تاریخ تسلیم سند تبه کنوانسیون را تنفیذ، پذیرفته یا تصویب کند یا

.گرددالاجرا مین کشور یا سازمانی لازمتصویب یا الحاق توسط چنی پذیرش،

3-( هر سند تسلیم شده توسط یک سازمان وحدت2( و )1از نظر بندهای ،)ای نباید به عنوان یک سند اضافی منطقه اقتصادی 

  کشورهای عضو آن سازمان تسلیم شده، محسوب گردد.علاوه بر اسنادی که به وسیله 

 هیچ گونه حق شرطی در مورد این کنوانسیون نمی توان قائل شد.حق شرط  -27ماده

 خروج از کنوانسیون-28ماده 

1-یم تواند با تسلیک عضو، آن عضو می برایالاجرا شدن این کنوانسیوندر هر زمان، پس از گذشت سه سال از تاریخ لازم 

 اطلاعیه کتبی به امین کنوانسیون از آن خارج شود.

 کنوانسیون یا در تاریخ دیرتر از آن که  امینیک سال از تاریخ دریافت اطلاعیه خروج توسط چنین خروجی پس از پایان -2

 ممکن است در اطلاعیه مشخص شود، نافذ خواهد شد.

 امین کنوانسیون دبیرکل سازمان ملل متحد، امین این کنوانسیون خواهد بود.-29ماده 

انیولی است اسپ و های عربی، چینی، انگلیسی، فرانسوی، روسیبه زبان متن اصلی این کنوانسیون که متون معتبر - 30ماده 

در تأیید مراتب فوق امضاکنندگان زیر که بدین  شد خواهد سپرده دارای اعتبار یکسان بوده و نزد دبیرکل سازمان ملل متحد

( در روتردام 1377619) 1998ماه سپتامبر در روز دهم  انداین کنوانسیون را امضا نمودهباشندمی منظور دارای اختیار لازم

زیر ها باید شامل موارداطلاعیه شود( ارائه می5هایی که به موجب ماده )اطلاعات مورد نیاز برای اطلاعیه (1ضمیمه ) .تنظیم شد

باشد

 المللی درده بیننام شیمیایی مطابق فهرست اسامی شناخته ش -ب  نام عمومی -الف  خواص، شناسایی و کاربردها -1

اسامی تجاری و  -ج  المللی شیمی محض و کابردیبرای مثال اتحادیه بینباشد )وجود داشته چنین فهرستی صورتی که

اطلاعات مربوط به  -هـ  .هاشماره، کدهای نظام هماهنگ شده گمرکی و سایرهای کد: شمارهشماره -د  .هااسامی فرآورده

 ی اده شیمیایکاربرد یا کاربردهای م -و  .بندی باشدالزامات طبقه موکول بهنی بر خطر در صورتی که ماده شیمیاییبندی مبتطبقه

 شیمیایی، سم شناسی و سم شناسی بومی.-خواص فیزیکی-ز


2-اطلاعات مختص به آخرین اقدام قانونی -الف  یآخرین اقدام قانون 1-خلاصه آخرین اقدام قانونی 2- استناد به سند

هایی دال بر این که آخرین اقدام قانونی بر مبنای ارزیابی خطر نشانه-4 الاجراشدن آخرین اقدام قانونیاریخ لازمت-3قانونی



طاستناد به سند مربومتضمن باشد یا نه و در صورت مثبت بودن، اطلاعات مربوط به ارزیابی مذکوراتخاذ شدهمخاطره یا

5-کنندگان و کارگران یا محیط زیستمصرفسلامت یل اتخاذ آخرین اقدام قانونی مربوط به سلامت انسان از جملهدلا

6-کنندگان و کارگران، یا سلامت مصرف جملهای از مخاطرات و خطرات ماده شیمیایی نسبت به سلامت انسان، ازخلاصه

ها در مواردی که آخرین اقدام قانونی بندیبندی یا طبقهطبقه -ب  نونیقا اقداممحیط زیست و تأثیرات مورد انتظار از آخرین

کاربرد یا کاربردهایی -2کاربرد یا کاربردهای منع شده توسط آخرین اقدام قانونی1-بندیبرای هر طبقه واستاتخاذ شده

شدهاستفاده صادرشده وشده، واردشده،در صورت امکان تخمین مقادیر ماده شیمیایی تولید  -3می باشند.که مجاز 

سایر اطلاعات مربوط د( مناطق دیگر وای از ارتباط احتمالی آخرین اقدام قانونی با کشورهادر حد امکان وجود نشانه -ج 

اقتصادی آخرین اقدام قانونی -ارزیابی آثار اجتماعی - 1تواند شامل موارد زیر گرددکه می

2-دسترس باشداز قبیلها و خطرات مربوط به آنها در صورتی که درجایگزین اطلاعات درخصوص 

 مدیریت یکپارچه آفات راهبردهای-

 رویه و فرآیندهای صنعتی از جمله فناوری پاک کننده-


ی کمیته( بررسکار گروه )( 3)معیارهای فهرست کردن مواد شیمیایی منع یا به شدت محدود شده در ضمیمه  (2ضمیمه )

( باید5( ماده )5به موجب بند ) دبیرخانه،های ارائه شده توسطشیمیایی در بررسی اطلاعیه

استمحیط زیست اتخاذ شدهیا تأیید نماید که آخرین اقدام قانونی به منظور اطمینان از سلامت انسان -الف 

ررسی باست. این ارزیابی باید براساس دهشاتخاذ تأیید نماید که آخرین اقدام قانونی در نتیجه ارزیابی احتمال خطر -ب 

عضو مورد بحث باشد. بدین منظور اسناد ارائه شده باید نشان دهد کهبر اطلاعات علمی در چارچوب شرایط حاکم

1-طبق روش های شناخته شده علمی تهیه شده است. اطلاعات 

 2- صورت سند درآمده است بهشده انجام گرفته وبررسی اطلاعات مطابق با اصول و آیین کار علمی شناخته

3- باشدکننده میعضو اقدامبر اقدام قانونی براساس ارزیابی خطر بوده که در برگیرنده شرایط حاکم آخرین

ی یگسترده کافی را که برای درج ماده شیمیامبنای با در نظر گرفتن موارد ذیل بررسی نماید که آیا آخرین اقدام قانونی -ج 

 ( مناسب است. تامین می نماید:3ضمیمه ) در

1-ا ستفاده از آن منجر شده یشده یا دفعات ااستفاده آیا آخرین اقدام قانونی به کاهش قابل توجهی در مقدار ماده شیمیایی

 می رود که منجر شود. انتظار

2-ی که اطلاعیه را ارائه داده زیست عضو محیطآیا آخرین اقدام قانونی به کاهش واقعی احتمال خطر برای سلامت انسان یا

 ظار می رود به کاهش قابل ملاحظه آن منجر گردد.شده یا انت منجر

3-دود های مححدود یا در وضعیتجغرافیایی محوزه آیا ملاحظاتی که به آخرین اقدام قانونی متخذه منجرشده، فقط در یک

 قابل اجرا است. دیگر

4-ش.واهدی مبنی بر تجارت مستمر بین المللی ماده شیمیایی وجود دارد. آیا 

 باشد( نمی3ماده شیمیایی در ضمیمه ) یکاستفاده عمدی به خودی خود دلیل کافی جهت درجباشد که سوءدر نظر داشته -د 



 



 



(3ات به شدت خطرناک در ضمیمه )اطلاعات و معیارهای درج ترکیبات سموم دفع آف (4ضمیمه )

( 6( ماده )1پیشنهادات ارائه شده مطابق با بند ) مدارک مورد نیاز که یک عضو پیشنهاد دهنده باید ارائه دهد -بخش اول 

نام جزء یا اجزای فعال در  -ب  .نام ترکیب سم دفع آفات خطرناک -الف  زیر باشداطلاعات باید شامل مدارک کافی حاوی

اسامی تجاری و اسامی تولیدکنندگان در صورت در  -هـ  نوع ترکیب -د  .مقدار نسبی هر جزء فعال در ترکیب -ج  ترکیب

.الگوهای متعارف و شناخته شده استفاده از ترکیب در عضو پیشنهاد دهنده-و.دسترس بودن

 ترکیب مورد استفاده قرار و روشی که درمخربتشریح واضح درخصوص سوانح مربوط به مشکل مربوط از جمله آثار  -ز 

.استگرفته

عضو پیشنهاددهنده در مقابله با چنین سوی هرگونه اقدام قانونی، اداری یا سایر اقدامات متخذه و یا در حال اتخاذ از -ح 

سوانحی

رخانه باید اطلاعات مناسب مربوط (، دبی6( ماده )3طبق بند ) آوری شوداطلاعاتی که باید توسط دبیرخانه جمع -بخش دوم 

شناسی بومی ترکیبشناسی و سمشیمیایی، سم -خواص فیزیکی  -الف  آوری نمایدزیر را جمع مواردبه ترکیب از جمله

اطلاعات درخصوص  -ج  کشورها سایرهای فرد به کار گیرنده ترکیب درهای استعمال با محدودیتوجود محدودیت -ب 

غیردولتی هایسازمانالمللیهای بیناطلاعات ارائه شده توسط سایر اعضا، سازمان -د  ترکیب در سایر کشورها سوانح مربوط به

.های خطر یا مخاطره در صورت در دسترس بودنارزیابی -هـ  المللیسطوح ملی یا بینیا سایر منابع مربوط در 

. نتولید یا فروش در صورت در دسترس بودمقادیر تعداد موارد ثبت شده یاهای مقدار استفاده از ترکیب از قبیل شاخصه -و 

.وجود صورتسایر ترکیبات سموم دفع آفات مورد نظر و سوانح مربوط به این ترکیبات در -ز 

.کمیته( بررسی شیمیاییسایر اطلاعات مربوط به تشخیص کار گروه) -طـ  های جایگزین برای کنترل آفاترویه -ح 

کمیته( بررسی مواد کار گروه ) 3معیارهای درج ترکیبات سموم دفع آفات به شدت خطرناک در ضمیمه ) -بخش سوم 

( باید موارد ذیل را مدنظر قرار دهد6( ماده )5دبیرخانه، به موجب بند )توسط شیمیایی در بررسی پیشنهادات ارائه شده

. هندهشده در کشور عضو پیشنهاد د شناختهیا کیب مطابق با کاربرد متعارفدهد کاربرد تراعتبار مدرکی که نشان می -الف 

ارتباط چنین سوانحی با سایر کشورهایی که دارای آب و هوا و شرایط  -ب . استمنجر به سوانح گزارش شده گردیده

فرد  هایال یا محدودیتهای استعموجود محدودیت -ج . همچنین دارای الگوهای یکسان کاربرد ترکیب هستند بوده ویکسان

زیرساخت  اقدففناوری یا فنونی که به طور منطقی یا گسترده امکان استفاده از آن در کشورهای ناشی ازبه کار گیرنده ترکیب

 سوء استفاده عمدی به خودی  -هـ  .اهمیت آثار گزارش شده در ارتباط با مقدار ترکیب استفاده شده -د  .لازم وجود ندارد

 ( نمی باشد.3خود دلیلی کافی جهت درج یک ترکیب در ضمیمه )

 

 ات عات مورد نیاز برای اطلاعیه صادر( اطلا5ضمیمه )

 اطلاعیه های صادرات باید شامل اطلاعات ذیل باشند:-1

تاریخ مورد انتظار صادرات به عضو  -ب  نام و نشانی مراجع ملی تعیین شده عضو صادرکننده و عضو واردکننده؛ -الف 

( که باید 1ضمیمه ) مشخص شده درای از اطلاعاتنام ماده شیمیایی منع یا به شدت محدود شده و خلاصه -ج  واردکننده؛



بیش از یک نوع از چنین ماده شیمیایی در یک مخلوط یا  صورتی که( در اختیار دبیرخانه قرار گیرد. در5مطابق با ماده )

بینی یشبندی پای دال بر طبقهبیانیه -د  ر باید برای هر ماده شیمیایی ارائه شود؛اطلاعات مزبو باشد، شده فرآورده گنجانده

  باشد؛شخصم بندی مذکور در کشور عضو واردکننده، در صورتی کهبینی شده آن در طبقهپیشکاربرد شده برای ماده شیمیایی و

  در رابطه با یک مخلوط -و  نشت آن؛ شیمیایی وماده اطلاعات مربوط به اقدامات پیشگیرانه به منظور کاهش مواجهه با -هـ 

هرگونه  -ح  نام و نشانی واردکننده؛ -ز  شیمیایی منع یا به شدت محدود شده مورد نظر؛ یا فرآورده، غلظت ماده یا مواد

می تواند به مرجع ملی تعیین شده عضو و  صادرکننده قراردارداطلاعات تکمیلی که در دسترس مرجع ملی تعیین شده عضو

 .نمایدکمک واردکننده 

2-( عضو صادرکننده باید اطلاعات1علاوه بر اطلاعات مورد اشاره در بند ،)( مشخص شده و 1که در ضمیمه ) بیشتری را 

 ممکن است از سوی عضو واردکننده درخواست شود، ارائه نماید.


 

شنبه و پنج ضمیمه در جلسه علنی روز سهقدمه و سی مادهقانون فوق مشتمل بر ماده واحده منضم به متن کنوانسیون شامل م

 نگهبان در مهلت  هشتاد و دو مجلس شورای اسلامی تصویب و نظر شورایمورخ بیست و سوم دی ماه یکهزار و سیصد و

یران واصل نگردید.( قانون اساسی جمهوری اسلامی ا94مقرر موضوع اصل نود و چهارم )


